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MIRAGE
PORCELAIN 
STONEWARE.
An ultra-compact, 
high-performance 
material, sintered at 
over 1200° with all the 
Mirage expertise and 
engineering.

FEINSTEINZEUG 
VON
MIRAGE.
Ein ultrakompakter 
und leistungsstarker 
Werkstoff, der bei über 
1200° gesintert wird.
Das Know-how und die 
Technik von Mirage.

LE GRES
CERAME
MIRAGE.
Un matériau ultra
compact et performant,
vitrifié à plus de 1200°
avec tout le savoir-faire
et l’ingénierie Mirage.

MIRAGE
瓷质砖。
超致密和高性能材料，
超过1200°C烧结，完
全应用MIRAGE公司的
专有技术和工程。

IL GRÉS PORCELLANATO 
MIRAGE.

Un materiale ultra compatto e 
ultra performante, sinterizzato a oltre 

1200° con tutto il know-how 
e l’ingegneria Mirage.



Inassorbente
Nonabsorbent 

Keine Wasseraufnahme
Hydrofuge 
非吸收性

PERCHÈ IL GRÉS 
PORCELLANATO

WHY PORCELAIN STONEWARE
WARUM FEINSTEINZEUG

POURQUOI LE GRES CERAME 
为什么要使用瓷质砖

Un ambiente più sano: 
Il grés porcellanato Mirage non rilascia né sostanze pericolose come VOC, formaldeide, radon nè allergeni. 

For a healthier environment: 
Mirage porcelain stoneware does not emit dangerous substances such as VOC, formaldehyde, radon or allergens.

Eine gesündere Umgebung: 
Das Feinsteinzeug von Mirage gibt weder Gefahrenstoffe wie VOC, Formaldehyd und Radon noch Allergene ab.

Un environnement plus sain : 
le grès cérame Mirage n’émet ni substances dangereuses comme les COV, ni formaldéhyde, ni radon, ni allergènes.

更健康的环境 
Mirage瓷质砖不会释放VOC、甲醛、氡或过敏原等危险物质。

Inattacabile da macchie e acidi
Stain and acid resistant

Flecken- und säurebeständig
Inattaquable par les taches et les acides  

不易被污渍和酸污染

Resistente al calore e al gelo
Heat and frost resistance
Hitze- und frostbeständig

Résistant à la chaleur et au gel 
耐热和防霜冻

Stabile cromaticamente
Colourfast

Farbbeständig
Stable du point de vue chromatique

色彩稳定
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Continuità tra pavimento e rivestimento.
Seamless transition between floor and walls.
Kontinuität zwischen Boden- und Wandfliesen.
Continuité entre sol et revêtement mural.
地砖和墙砖之间的连续性 。

Minore numero di fughe: 
estetica impareggiabile e maggiore pulibilità.
Greater aesthetic impact and easier to clean due to less grout joints.
Mehr Ästhetik und bessere Pflegeleichtigkeit durch weniger Fugen.
Esthétique sans compromis et meilleure nettoyabilité grâce au nombre réduit de joints.
由于填缝数量较少，美观性和清洁性更高。

Integrazione e coordinabilità 
tra formati grandi e formati classici.
Integration and mix-and-match of large sizes and classic sizes.
Integration und Koordination zwischen großen und klassischen Formaten.
Intégration et combinaison entre grands formats et formats classiques.
大尺寸和经典尺寸之间的集成和协调。

Fedeltà e affidabilità delle forniture.
Efficient and reliable supply.
Genauigkeit und Zuverlässigkeit bei den Lieferungen.
Fidélité et fiabilité des fournitures. 
供应产品的忠诚度和可靠性。

Ampia gamma formati e colori.
Wide range of sizes and colours.
Große Auswahl an Größen und Farben.
Vaste gamme de formats et de couleurs.
多种尺寸和颜色 。

PERCHÉ LE GRANDI 
LASTRE MIRAGE:
WHY LARGE MIRAGE SLABS:
GRÜNDE FÜR DIE GROSSFORMATIGEN PLATTEN VON MIRAGE:
POURQUOI LES GRANDES PLAQUES MIRAGE :
为什么要使用MIRAGE的大尺寸陶瓷板材：
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ARCHITECTURE
1600x3200x6
1600x1600x6

FLOOR
1200x2400x9
1200x1200x9

COUNTERTOP
1200x2400x20
1620x3240x12

WALL
1200x2780x6

SLABS 
FOR DESIGN AND 

ARCHITECTURE

LA VISIONE MIRAGE: 
SOLUZIONI SPECIFICHE 

PER OGNI APPLICAZIONE
THE MIRAGE VISION: SPECIFIC SOLUTIONS FOR EVERY APPLICATION

DIE VISION VON MIRAGE: SPEZIFISCHE LÖSUNGEN FÜR JEDE ANWENDUNG
LA VISION MIRAGE: DES SOLUTIONS SPÉCIFIQUES POUR CHAQUE APPLICATION

MIRAGE 愿景：具体解决方案 适合各种应用。
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INFINITE
POSSIBILITÀ

PROGETTUALIPavimenti
Flooring

Bodenbeläge
Sols
地板

Arredi
Furnitures

Einrichtungsobjekte
Décorations

家具

Rivestimenti
Coverings

Wandverkleidungen
Revêtements

墙壁

Interni / Esterni
Indoor / Outdoor

Innen- und Außenbereiche
Intérieurs / Extérieurs

内部/外部

Banconi
Countertops

Theken
Comptoirs

柜台

Residenziale
Residential

Wohnbereiche
Résidentiel

住宅

Top bagno
Vanity Top

Waschtischplatten
Plan de salle de bains

浴室工作台面

Commerciale
Commercial

Gewerbebereiche
Commercial

商业

Facciate
Facades
Fassaden
Façades
外立面

Piatti doccia
Shower trays
Duschwannen

Receveurs de douche
淋浴房底盆

Lavabi 
Washbasins

Waschbecken
Lavabos
洗手台

ENDLESS DESIGN POSSIBILITIES 
UNENDLICHE KREATIVE MÖGLICHKEITEN

POSSIBILITÉS CONCEPTUELLES INFINIES
无限的设计可能性
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EDIFICI
RESIDENZIALI

EDIFICI
COMMERCIALI

RESIDENTIAL BUILDING
WOHNGEBÄUDE

BÂTIMENTS RÉSIDENTIELS
住宅建筑

COMMERCIAL BUILDING
KOMMERZIELLE GEBÄUDE

BÂTIMENTS COMMERCIAUX
商业建筑

1200x2780x6
48”x110”

1200x2400x9
48”x96”

1200x2400x20
48”x96”

1200x2400x20
48”x96”

1200x1200x9
48”x48”

1200x2400x20
48”x96”

1620x3240x12 
633/4”x1271/2”

600x600x20
24”x24”

1200x2400x9
48”x96”

1200x2400x20
48”x96”

1600x3200x6 
63”x126”

1620x3240x12 
633/4”x1271/2”

1600x3200x6 
63”x126”

1600x3200x6 
63”x126”

1620x3240x12 
633/4”x1271/2”

1200x1200x20
48”x48”

1200x2780x6
48”x110”

1600x1600x6
63”x63”

1600x1600x6
63”x63”

Mirage® raccomanda l’utilizzo 
delle grandi lastre in spessore 6 mm 
per le sole applicazioni in ambito 
residenziale, commerciale a traffico 
leggero e comunque in contesti 
ove non vi sia passaggio di carichi 
puntuali pesanti o transito di carrelli 
a ruote dure.
Per ulteriori informazioni mirage.it

Mirage® recommends the use of 
6 mm thick large slabs only for 
residential settings, commercial 
premises with light traffic or areas not 
subject to heavy loads or the passage 
of carriages with hard wheels.
For more information see mirage.it

Mirage® empfiehlt die Nutzung 
großer Platten mit 6 mm Stärke für 
eine ausschließliche Anwendung 
in Wohnanlagen, Geschäften mit 
geringem Verkehr und auf jeden 
Fall in Umgebungen, wo keine 
schwere Fahrzeuge oder Laufwagen 
mit harten Rädern regelmäßig 
durchfahren.
Für weitere Informationen siehe 
mirage.it

Mirage® recommande d’utiliser 
les grandes plaques en 6 mm 
d’épaisseur uniquement pour 
les applications résidentielles et 
commerciales à fréquence de 
passage réduite, ainsi que dans 
des contextes non marqués par 
le passage même occasionnel de 
charges lourdes ou de chariots à 
roues dures.
Pour plus d’informations, voir mirage.it

Mirage®建议仅在住宅、人流量低的
商业环境，以及没有重负荷或硬轮手
推车通过的环境中铺设厚度为6 mm
的大尺寸陶瓷板材。
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OVER 60 COLOURS: marble, stone, concrete, metal effects
MEHR ALS 60 FARBEN: Marmor-, Stein-, Zement- und Metalloptik
PLUS DE 60 COULEURS: effets marbre, pierre, ciment, metal 
超过60种颜色 大理石、石纹、水泥、金属效果

OLTRE 60 COLORI 
EFFETTI MARMO, PIETRA, CEMENTO, METALLO

JW01 JW02 JW03 JW05 JW06 JW11 JW12 JW13 JW15 JW17 JW20JW14 JW16 JW19 MP01 MP03MP02

GC02GC01 GC03 GC04 GC05 GC06 GC07 GC08 GC10 GC20 GC21 NE12 NE30NE10 NE13 NE31

UB01 UB02 UB03 UB04 UB05 UB06 UB08UB07 UB09 UB10

RV10 RV11 RV13 RV14 RV15 BL01 BL03BL02 RR01 RR02 RR03NM01 NM03 NM04

TR02 TR04TR01 TR03 TR05

TB02 TB03TB01
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GRANDI FORMATI
E FORMATI CLASSICI: 

SINERGIA COMPLETA

NEW

Large and classic sizes: TOTAL SINERGY
Große und klassische formate. VOLLSTÄNDIGE SYNERGIE

Grands formats et formats classiques : SYNERGIE TOTALE
大尺寸和经典尺寸：全面的能量

Piani lavoro
Countertops
Arbeitzplatte
Plan de travail
柜台

1620x3240x12
633/4”x1271/2”

1200x2400x20
48”x96”

12 mm 20 mm Pavimenti
Floor
Boden
Sols
地板

1200x2400x9
48”x96”

1200x1200x9
48”x48”

9 mm 20 mm 

Classic

Outdoor

9 mm 

Rivestimenti
Wall
Verkleidung
Murs
墙壁

1600x3200x6
63”x126”

1200x2780x6
48”x110”

1600x1600x6
63”x63”

6 mm 

300x600 / 600x600 / 600x1200
150x600 / 300x300 / 200x1200
300x1200 / 450x900 / 450x450
750x750

12”x24” / 24”x24” / 24”x48”
6”x24” / 12”x12” / 8”x48”
12”x48” / 18”x36” / 18”x18”
30”x30”

300x300 / 600x600 / 600x1200 
200x1200 / 300x1200 / 400x1200
450x450 / 900x900 / 450x900 
1200x1200

12”x12” / 24”x24” / 24”x48”
8”x48” / 12”x48” / 16”x48”
18”x18” / 36”x36” / 18”x36”
48”x48” 
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UNA GAMMA DI GRANDI LASTRE
IN GRÉS PORCELLANATO TRA 
LE PIÙ COMPLETE SUL MERCATO
One of the most complete range of large porcelain stoneware slabs on the market.
Eines der vollständigsten angebote an großen feinsteinzeugplatten auf dem markt.
Une gamme de grandes plaques en gres cerame parmi les plus completes sur le marche.
大尺寸炻瓷板材系列 市场上产品最完整的系列

BM = Bookmatch A+BLUC = Lucida NAT = Naturale SLK = Silk SP = Spazzolato PT = Pettinato

JEWELS GLOCAL NA.ME MASHUP NORR NOVEMBER RÊVE TRANSITION TRIBECA HUB BLUE.S

JW
01

JW
02

JW
03

JW
05

JW
06

JW
11

JW
12

JW
13

JW
14

JW
15

JW
16

JW
17

JW
19

JW
20

GC
01

GC
02

GC
03

GC
04

GC
05

GC
06

GC
07

GC
08

GC
10

GC
20

GC
21

NE
10

NE
12

NE
13

NE
30

NE
31

MP
01

MP
02

MP
03

RR
01

RR
02

RR
03

NM
01

NM
03

NM
04

RV
10

RV
11

RV
13

RV
14

RV
15

TR
01

TR
02

TR
03

TR
04

TR
05

TB
01

TB
02

TB
03

UB
01

UB
02

UB
03

UB
04

UB
05

UB
06

UB
07

UB
08

UB
09

UB
10

BL
01

BL
02

BL
03

1620x3240x12
633/4”x1271/2”

SLK
SLK
BM

SLK
LUC

SLK
LUC
BM

SLK SLK SLK SLK SLK SLK SLK NAT NAT SP

1600x3200x6
63”x126”

LUC
LUC
BM

LUC LUC LUC
LUC
BM

LUC
LUC
BM

LUC LUC SP SP SP SP SP SP SP SP SP NAT NAT NAT NAT NAT NAT

1200x2780x6
48”x110”

LUC
LUC
BM

LUC LUC LUC
LUC
BM

LUC
SLK

LUC
SLK
BM

LUC
LUC
SLK

LUC
SLK

LUC
NAT

LUC
SLK

SP SP SP SP SP SP SP SP SP NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT

1200x2400x9
48”x96”

LUC
LUC 
BM

NAT
LUC

LUC
NAT
LUC
BM

NAT
LUC

LUC 
BM

LUC
NAT
LUC

LUC
NAT
LUC

LUC SP SP SP SP SP SP SP SP SP NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT

1200x2400x20
48”x96”

LUC
SLK

LUC 
SLK SLK SLK

SLK

1600x1600x6
63”x63”

LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC LUC SP SP SP SP SP SP SP SP SP NAT NAT NAT NAT NAT NAT

1200x1200x9
48”x48”

LUC LUC
NAT
LUC

LUC
NAT
LUC

NAT
LUC

LUC LUC
NAT
LUC

LUC
NAT
LUC

LUC SP SP SP SP SP SP SP SP SP NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT
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1200x
2780x
6mm

NEW SIZE

THE VERSATILE SOLUTION
Large and prestigious slabs, but 
also light and easy to handle.

DIE VIELSEITIGE LÖSUNG
Große und repräsentative 
Platten, aber auch leicht und 
einfach zu handhaben.

LA SOLUTION VERSATILE 
Des plaques grandes et 
prestigieuses, mais légères et 
maniables aussi. 

多功能解决方案
大尺寸精美陶瓷板材，重量轻，
易于搬运。

SOLUZIONI
VERSATILI
Lastre grandi e 
prestigiose, ma anche 
leggere e maneggevoli.
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WHY 1200x2780x6 mm
WARUM 1200x2780x6 mm
POURQUOI 1200x2780x6 mm
为什么1200x2780x6 mm

Logistica
Ottimizza il carico in cassa su container.
Logistics Optimises loading in crates and on containers. 
Logistik Optimierte Lastverteilung in der Kiste im Container.
Logistique Optimise le chargement dans des caisses sur container. 
物流 优化包装箱在集装箱的装载。

Pratico
Ideale per ristrutturazioni, grazie allo spessore ridotto.
Practical Ideal for renovations due to its reduced thickness. 
Praktisch Ideal für Renovierungen, dank der geringen Stärke. 
Pratique Idéal pour les rénovations grâce à son épaisseur réduite. 
实用 由于厚度减少，非常适合翻修。

Ottimizzato 
Riveste tutta la parete, riducendo tagli sfridi, intonacature.
Optimised Covers the entire wall, reducing off-cuts, and plastering.
Optimiert Die Platten bedecken die gesamte Wand, Verschnitt wird reduziert, weniger Verfugen und Verputzen.
Optimisé Revêt la totalité du mur, en réduisant les coupes, les déchets et les enduits. 
优化 铺设整个墙壁，减少废物切割，抹灰。

Maneggevole 
Facile da movimentare e lavorare sui cantieri.
Easy to handle Easy to move and work with on construction sites. 
Leicht zu handhaben Einfach zu handhaben und vor Ort zu verarbeiten.
Maniable Facile à transporter et à usiner en chantier.  
搬运 易于搬运和在建筑工地上铺设。

PERCHÉ 
1200x2780x6mm
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1200x2780x6 mm 
GAMMA COLORI
1200x2780x6 mm Colour Range
1200x2780x6 mm Farbpalette
1200x2780x6 mm Gamme de couleurs
1200x2780x6 mm 颜色系列

JW01 JW03 JW11 JW13 JW15 JW17 JW20JW02 JW05 JW12 JW14 RR02JW16 JW19

NE30 NE31NM03NM01 NM04

GC06 GC08 GC20GC07 GC10 GC21GC02GC01 GC03 UB07UB01 UB03UB02 UB05 UB10
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1600x
3200x
6mm

SPECIALIZED
IN LARGE SURFACES
Mirage has always specialised in 
hi-tech architectural projects.

AUF GROSSE OBERFLÄCHEN 
SPEZIALISIERT
Mirage hat sich seit jeher auf 
Architekturprojekte mit hohem tech-
nischen Gehalt spezialisiert.

SPECIALISEE DANS LES 
GRANDE SURFACES
Mirage est depuis toujours
spécialisée dans les projets
d’architecture á haut contenu 
technique.

专业于大面积的施工
Mirage公司一直专注于具有高技
术含量的建筑项目。

SPECIALIZZATI
IN GRANDI FORMATI
Mirage è da sempre specializzata 
nei progetti d’architettura 
ad alto contenuto tecnico.
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1600x3200x6 mm 
GAMMA COLORI

JW01 JW03 JW11 JW15 JW17JW02 JW05 JW12 JW13 JW14

GC07 GC08 GC10 GC20 GC21 NE30

RR02

NE31

NM03NM01 NM04

GC02GC01 GC03 GC06

1600x3200x6 mm Colour Range
1600x3200x6 mm Farbpalette
1600x3200x6 mm Gamme de couleurs
1600x3200x6 mm 颜色系列

2726



1200x
2400x

9mm

FLOOR AND MORE
A safe thickness for residential 

and commercial floors in a wide 
range of inspirations, colours 

and combinations.

BODENBELÄGE UND MEH 
Eine Stärke für Wohn- und 

Gewerbeböden, die Sicherheit 
bietet und in einer Vielzahl von 
Inspirationen, Farben und Kom-

binationen erhältlich ist.

SOLS ET PLUS ENCORE 
Une épaisseur sûre pour les sols 

d’habitations et de complexes 
commerciaux dans un vaste év-

entail d’inspirations, de couleurs 
et de combinaisons.  

地砖和更多
适用于住宅和商业建筑地板的安
全厚度，具有众多灵感、颜色和

组合选择。

NON SOLO PAVIMENTI 
Uno spessore sicuro per 

pavimenti abitativi e 
commerciali in un’ampia 

scelta di ispirazioni, 
colori e abbinamenti.
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1200x2400x9 mm 
GAMMA COLORI

JW01 JW03 JW15 JW16 JW19 JW20JW17JW02 JW06 JW12 JW13 JW14

NE10 NE31NE13NE12 NE30GC02GC01 GC03 GC05 GC06 GC07 GC08 GC10GC04

RV13 RV15RV11RV10 RV14

1200x2400x9 mm Colour Range
1200x2400x9 mm Farbpalette
1200x2400x9 mm Gamme de couleurs
1200x2400x9 mm 颜色系列

3130



1200x
2400x
20mm

INCREASED THICKNESS
For porcelain monolithic tops, 
to end-to-end joining without 
assembly.

GROSSE STÄRKE
Für monolithische Arbeitsplatten 
aus Feinsteinzeug, die Platten 
können auf Gehrung geschnit-
ten werden (auch „Jollyschnitt“ 
genannt), ohne Montagen.

EPAISSEUR ELEVEE 
Pour des plans monolithiques en
grès cérame, à usiner sur les
arêtes, sans assemblages. 

高厚度
用于单块成型的炻瓷工作台面，
用于没有装饰的边缘。

ALTO SPESSORE
Per top monolitici
in porcellanato,
da rifinire in costa senza 
assemblaggi.
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1200x2400x20 mm 
GAMMA COLORI

JW12 JW13 NE30 NE31 RR02

1200x2400x20 mm Colour Range
1200x2400x20 mm Farbpalette
1200x2400x20 mm Gamme de couleurs
1200x2400x20 mm 颜色系列
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1620x
3240x
12mm

TOTAL-LOOK SURFACES 
12mm thick slabs for kitchen coun-
ter-tops with a single shaped piece. 
Coordinating with the walls and doors, 
using the 6mm version. 

OBERFLÄCHEN IM TOTAL LOOK
12 mm starke Platten für die Küchenarb-
eitsplatte in einem Stück. Koordinierte 
Wände und Türen, mit einer Verklei-
dung mit der dünnen Version von 6mm.

SURFACES DANS UN LOOK TOTAL 
Des plaques de 12 mm d’épaisseur
pour le plan de cuisine dans une
unique pièce façonnée. Murs et battants
coordonnés, revêtus de la version fine
en 6 mm.

整体外观的表面
12mm厚的陶瓷板材，用于单块成型的
厨房工作平面。墙砖和采用6mm纤薄型
板材装饰的柜门协调。

SUPERFICI
IN TOTAL LOOK 
Lastre con spessore 12mm per 
il piano cucina in un pezzo 
unico sagomato. Pareti e 
sportelli coordinati, rivestiti 
con la versione sottile di 6mm.
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1620x3240x12 mm 
GAMMA COLORI
1620x3240x12 mm Colour Range
1620x3240x12 mm Farbpalette
1620x3240x12 mm Gamme de couleurs
1620x3240x12 mm 颜色系列

JW03 JW17

GC03 GC07 GC20 GC21

NE30 NE31 RR02JW12 JW13 JW14 JW19

GC01
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1200x
1200x
9mm

TOTAL SINERGY
A perfect modular combination 
with classic formats.

VOLLSTÄNDIGE SYNERGIE
Perfekt kombinierbar und modu-
lar mit klassischen Formaten.

SYNERGIE TOTALE 
Parfaitement coordonnable et 
modulable avec les formats 
classiques.

全面能量
经典尺寸可完美组合和模块化

SINERGIA TOTALE
Perfettamente 
abbinabile e modulare 
coi formati classici
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1200x1200x9 mm 
GAMMA COLORI
1200x1200x9 mm Colour Range
1200x1200x9 mm Farbpalette
1200x1200x9 mm Gamme de couleurs
1200x1200x9 mm 颜色系列

JW01 JW03 JW15 JW16 JW19 JW20JW17JW02 JW06 JW12 JW13 JW14

MP01 MP02 MP03

UB01 UB02 UB03 UB04 UB05 UB06 UB07 UB08 UB09 UB10 BL01 BL02

BL03RR01 RR02 RR03TB01 TB02 TB03TR01 TR02 TR03 TR04    TR05  

GC02GC01 GC03 GC05 GC06 GC07 GC08 GC10GC04

NE10 NE31NE13NE12 NE30 RV13 RV15RV11RV10 RV14
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PRESTIGE AND LIGHTNESS 
For high-impact floors in residential 
or commercial environments with 
light traffic.

PRESTIGE UND LEICHTIGKEIT
Für eindrucksvolle Böden in Wohn- 
oder Geschäftsräumen mit geringer 
Trittbelastung.

PRESTIGE ET LÉGÈRETÉ
Pour les sols de grand impact, dans
des environnements résidentiels ou
commerciaux à faible passage.

适用于住宅或人流量低的商业环境
中影响极大的地板。

1600x
1600x
6mm

PRESTIGIO E LEGGEREZZA
Per pavimenti di grande impatto,
in ambienti residenziali 
o commerciali a traffico leggero.
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NE30 NE31 NM01 NM03 NM04

JW01 JW02 JW03 JW14JW13JW12

JW15 GC03 GC07 GC08 GC10GC02

GC20 GC21

GC01

1600x1600x6 mm 
GAMMA COLORI
1600x1600x6 mm Colour Range
1600x1600x6 mm Farbpalette
1600x1600x6 mm Gamme de couleurs
1600x1600x6 mm 颜色系列

JW17

JW11JW05
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facade
NORR Gra RR02 NAT SQ ~ 1200x2780 / 48”x1091/2”

countertop
JEWELS Extra White JW19 SLK NO SQ ~ 1620x3240 / 633/4”x1271/2”

wall
JURUPA Camp JP04 NAT SQ ~ 200x1200 / 8”x48” 

 

IDEALE SIA PER INTERNI 
CHE PER ESTERNI

Ideal for indoor and outdoor applications
Ideal für den innen- und außenbereich

Idéales aussi bien pour l’intérieur que pour l’extérieur 
适合室内和室外环境
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EFFETTO SUPERFICIE CONTINUA
Grazie al minor numero di fughe:
estetica d’impatto e facilità di pulizia.

Continuous surface effect thanks to the lower number of joints. 
Kontinuierliche Oberfläche durch weniger Fugen: eindrucksvolles aussehen und einfache Reinigung.
Un effet de surface continu grace au nombre reduit de joints : esthetique d’impact et facilite de nettoyage.
由于填缝数量少，表面效果连续性绝佳 外观的视觉冲击性强，并易于清洁。

wall
NOVEMBER Warm NM04 NAT SQ ~ 1600x3200 / 63”x126” 

floor
KORU Peach KO02 NAT SQ ~ 200x1200 / 8”x48” 

wall / tub
GLOCAL Absolute GC06 SP SQ 

1200x2780 / 48”x1091/2”

banch
NORR Gra RR02 NAT SQ 

1620x3240 / 633/4”x1271/2”

wall shower / top / floor
JURUPA Camp JP04 NAT SQ 

 200x1200 / 8”x48” 
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GRANDI LASTRE MIRAGE ANCHE PER I RIVESTIMENTI PISCINA: 
ESTETICA D’IMPATTO, PRESTAZIONI E FINITURE PERFETTE.

The Mirage large slabs can also be used in swimming pools:
beautiful, highly functional and a perfect finish.
Die großformatigen Platten von Mirage auch für Verkleidungen im Schwimmbadbereich: 
ästhetische Wirkung, Leistung und perfekte Verarbeitung.
Grandes plaques Mirage aussi pour les revêtements de la piscine : 
esthétique d’impact, performances et finitions parfaites.
Mirage大尺寸陶瓷板材，也用于游泳池铺设：外观视觉冲击强，性能和饰面完美。

swimming pool
GLOCAL Clear GC01 SP SQ ~ 1600x3200 / 63”x126”

floor
ESPRIT 2.0 Crema Luna EP04 ST SQ  ~ 600x600 / 24”x24” / special trims
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AFFIDABILITÀ E ASSISTENZA 
NELLE FORNITURE, ANCHE 
PER PROGETTI COMPLESSI.

Reliablity and assistance, even in the delivery of complex projects.
Zuverlässigkeit und kundendienst bei der lieferung, auch für komplexe projekte.
Fiabilite et assistance concernant les fournitures, et cela meme pour les projets complexes.
供应产品的可靠性和帮助， 也适用于复杂的项目 。

wall 
JEWELS Calacatta Reale JW02 LUC SQ ~ 1600x3200 - 63”x126”

floor
NOVEMBER Land NM05 NAT SQ ~ 600x1200 - 24”x48”

facade
GLOCAL Ideal GC03 SP SQ ~ 1600x3200 / 63”x126”
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outdoor
NA.ME Noire Belge NE30 NAT SQ ~ 600x1200 - 24”x48”

indoor
NA.ME Noire Belge NE30 NAT SQ ~ 1200x2400 - 48”x96”

CONTINUITÀ TRA INTERNI ED ESTERNI
GRAZIE ALLA MODULARITÀ DEI FORMATI

The modular formats create a seamless connection between indoor and outdoor spaces.
Kontinuität zwischen Innen- und Außenbereich durch die Modularität der Formate.
Continuité entre les intérieurs et les extérieurs grâce à la modularité des formats.
由于尺寸的模块化，室内和室外环境之间的连续性
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ELEMENTI D’ARREDO E TAVOLI OUTDOOR
A PROVA DI INTEMPERIE

weather resistant outdoor furniture and tables
Wetterfeste outdoor-möbel und -tische
Elements de decoration et tables d’exterieur a l’epreuve des intemperies
家具部件和户外桌子，耐恶劣天气

floor
GLOCAL Ideal GC03 SP SQ ~ 600x600x20 - 24”x24”x3/4”

table Mod. TIME
JEWELS Statuario Lunesis JW12 SILK SQ ~ 1200x2400x20 - 48”x96”x3/4”

BENCH
GLOCAL Ideal GC03 SP SQ ~ 1620x3240 - 633/4”x1271/2”
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wall
GLOCAL Perfect GC02 SP SQ ~ 1600x3200 - 63”x126”

counter / shelves / table
JEWELS Moonless JW17 LUC SQ ~ 1600x3200 - 63”x126”

floor
GLOCAL Absolute GC06 SP SQ ~ 1200x1200 - 48”x48”

HOTEL, RISTORANTI E SPAZI DI OSPITALITÀ
TROVANO NELLE SUPERFICI COORDINATE MIRAGE
LA RISPOSTA PIÙ EFFICACE E VERSATILE.

The Mirage coordinated surfaces are perfect for hotels, restaurants and accommodation facilities.
Hotels, Restaurants und andere Gastbetriebe finden mit den aufeinander abgestimmten 
Oberflächen von Mirage die effektivste und vielseitigste Antwort.
Hôtels, restaurants et espaces d’accueil trouvent dans les surfaces coordonnées Mirage 
la réponse la plus efficace et versatile.
酒店、餐厅和接待空间在Mirage的协调表面中找到最有效和多样化的解决方案。
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TOP E RIPIANI IN GRES PORCELLANATO: 
INASSORBENTI, RESISTENTI AL CALORE E FACILMENTE IGIENIZZABILI.

Top in porcelain stoneware: nonabsorbent, heat resistant and completely hygienic.
Arbeitsplatten aus Feinsteinzeug: keine Wasseraufnahme, hitzebeständig, 
können perfekt hygienisch gereinigt werden.
Plan en gres cerame: hydrofuge, resistant à la chaleur et parfaitement nettoyable.
炻瓷工作台面：不吸收，耐热，绝对卫生。

wall
GLOCAL Clear GC01 SP ~ 1600x3200 - 63”x126”

stools
JEWELS Calacatta Reale JW02 LUC

shower tray
GLOCAL Classic GC05 ST SQ ~ 1600x1600 - 63”x63”

floor
Glocal Classic GC05 SP SQ ~ 1600x1600 - 63”x63”

washbasin
NORR Gra RR02 NAT SQ

floor
NOON Ember NN02 NAT SQ ~ 200x1200 - 8”x48” CHEVRON

wall / vanity top 
JEWELS Gioia White JW13 LUC SQ ~ 1600x3200 - 63”x126”

floor
GLOCAL Sugar GC 07 SP SQ ~ 600x600 - 24”x24”
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BIANCO STATUARIO JW01 CALACATTA REALE JW02 ROYAL JW03 EMPERADOR SELECTED JW05 FUMO DI LONDRA JW06 BLACK GOLD JW11

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ
NAT SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

classic
9 mm

150x600 / 6”x24” NAT SQ - LUC SQ 600x600 / 24”x24” NAT SQ / LUC SQ300x600 / 12”x24” NAT SQ - LUC SQ - ST SQ 600x1197 / 24”x48” NAT SQ - LUC SQ

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 
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6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)
Bookmatch A+B

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
NAT SQ
Bookmatch A+B

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ
NAT SQ

20 mm
1200x2400 
48”x96”
SLK SQ
LUC SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
SLK SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)
LUC NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ
NAT SQ

20 mm
1200x2400 
48”x96”
SLK SQ
LUC SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
SLK SQ
Bookmatch A+B

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)
LUC NO SQ (NO R9)
Bookmatch A+B

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
Bookmatch A+B

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
SLK SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ
NAT SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
LUC SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
SLK SQ

1600x1600 
63”x63”
LUC SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

STATUARIO LUNENSIS JW12 GIOIA WHITE JW13 STATUARIO VENATO JW14 ONYKS JW15 RAYMI JW16 MOONLESS JW17

classic
9 mm

150x600 / 6”x24” NAT SQ - LUC SQ 600x600 / 24”x24” NAT SQ / LUC SQ300x600 / 12”x24” NAT SQ - LUC SQ - ST SQ 600x1197 / 24”x48” NAT SQ - LUC SQ

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 
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6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
NAT SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ
NAT SQ

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
LUC SQ
SLK SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
LUC SQ

1200x1200 
48”x48”
LUC SQ

EXTRA WHITE JW19 ETHIMO JW20 CLEAR GC01 PERFECT GC02 IDEAL GC03

SP SP SP

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

classic
9 mm 150x600 / 6”x24” NAT SQ - LUC SQ

600x600 / 24”x24” NAT SQ / LUC SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ - LUC SQ - ST SQ

600x1197 / 24”x48” NAT SQ - LUC SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24” SP SQ

300x600 / 12”x24” SP / NAT / ST SQ

600x600 / 24”x24” SP / NAT / ST

600x600
24”x24”
ST SQ

900x900
36”x36”
ST SQ

1200x1200
48”x48”
ST SQ

600x1200
24”x48”
ST SQ600x1200 / 24”x48” SP / NAT / ST SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQ

Tutte le informazioni specifiche 
riguardanti colori, formati e superfici 
sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning 
colours, sizes and surfaces is 
available in the collection’s catalogue 

20 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 
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TYPE GC04 CLASSIC GC05 ABSOLUTE GC06

SP SP SP

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

SUGAR GC07 CHAMOIS GC08 GINGER GC10

SP SP SP

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
SP SQ

1200x1200 
48”x48”
SP SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24” SP SQ

300x600 / 12”x24”  SP / NAT / ST SQ

600x600 / 24”x24”  SP / NAT / ST SQ
600x600
24”x24” ST SQ

900x900
36”x36” ST SQ600x1200 / 24”x48”  SP / NAT / ST SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQTutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colors, sizes and 
surfaces are reported on collection catalogues  

20 mm

1200x1200
48”x48” ST SQ

600x1200
24”x48” ST SQ
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IRON GC20 CORTEN GC21

SP SP

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

6 mm

1600x3200  
63”x126”
SP SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
SP SQ

1600x1600 
63”x63”
SP SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SLK NO SQ (NO R9)

CORE BL02

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NAT

EGO BL01

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NAT

MOOD BL03

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NAT

 
75x600 / 3”x24” NAT SQ

 
300x300 / 12”x12” NAT SQ

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ

600x600 / 24”x24” NAT SQ 600x1200 / 24”x48” NAT SQ

Tutte le informazioni specifiche riguardanti 
colori, formati e superfici sono disponibili 
sul catalogo di linea

All the specific information concerning 
colours, sizes and surfaces is available in 
the collection’s catalogue 

classic
9 mm

600x600
24”x24”
ST SQ

900x900
36”x36”
ST SQ

120x120
48”x48”
ST SQ

20 mm
BL01/BL02classic

9 mm

 
150x600 / 6”x24” SP SQ

300x600 / 12”x24” SP / NAT / ST SQ

600x600 / 24”x24” SP / NAT / ST

600x600
24”x24”
ST SQ

900x900
36”x36”
ST SQ

1200x1200
48”x48”
ST SQ

600x1200
24”x48”
ST SQ600x1200 / 24”x48” SP / NAT / ST SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQ

Tutte le informazioni specifiche 
riguardanti colori, formati e superfici 
sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning 
colours, sizes and surfaces is 
available in the collection’s catalogue 

20 mm
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STORE UB03FOAM UB01

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

PAGE UB02URBAN UB05

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NATNATNAT

VOLUME UB06

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NAT

CONCEPT UB04

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NAT

classic
9 mm

 
75x600 / 3”x24” NAT NO SQ

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ / SC SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ 600x1200 / 24”x48” NAT SQ

200x1200 / 8”x48” ST SQ

600x600 / 24”x24” NAT SQ / SC SQ / LAP SQ / BC SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQ

11 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 
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TRAVEL UB07

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

COMPACT UB09 BRIGHT UB10CLASS UB08

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

6 mm

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NAT NATNATNAT

 

 
75x600 / 3”x24” NAT NO SQ

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ / SC SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ 600x1200 / 24”x48” NAT SQ

200x1200 / 8”x48” ST SQ

600x600 / 24”x24” NAT SQ / SC SQ / LAP SQ / BC SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQ

300x300 / 12”x12” NAT NO SQ

11 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 
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JURA BEIGE NE10 BOURGOGNE NE12 OCEAN GREY NE13

NAT NAT NAT

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

NOIR BELGE NE30 GRIS BELGE NE31

NAT NAT

6 mm

1600x3200  
63”x126”
NAT SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

1600x1600 
63”x63”
NAT SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
NAT NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

20 mm
1200x2400 
48”x96”
SLK SQ
SLK NO SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
NAT SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

1600x1600 
63”x63”
NAT SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
NAT NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

20 mm
1200x2400 
48”x96”
SLK SQ
SLK NO SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ 600x600 / 24”x24” NAT SQ 600x1200 / 24”x48” NAT SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ / BC SQ

20 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 600x600 / 24”x24” R11 ST SQ 600x1200 / 24”x48” R11 ST SQ450x900 /18”x36” R11 ST SQ
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GRA RR02

NAT

6 mm

1600x3200  
63”x126”
NAT SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

1600x1600 
63”x63”
NAT SQ

12 mm
1620x3240 
633/4”x1271/2”
SP NO SQ (NO R9)

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

20 mm
1200x2400 
48”x96”
SLK SQ
SLK NO SQ

VIT RR01

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

SVART RR03

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24”
NAT SQ / ST SQ

300x600 / 12”x24”
NAT SQ / ST SQ

600x600 / 24”x24”
NAT SQ / ST SQ

20 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 

600x600 / 24”x24”
R11 STA SQ

900x900 /36”x36”
R11 ST SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
NAT SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

1600x1600 
63”x63”
NAT SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
NAT SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

1600x1600 
63”x63”
NAT SQ

6 mm

1600x3200  
63”x126”
NAT SQ

1200x2780  
48”x1091/2”
NAT SQ

1600x1600 
63”x63”
NAT SQ

classic
9 mm

RAIN NM01 COLD NM03

NATNAT

WARM NM04

NAT

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 

chevron 100x600 / 4”x24” NAT SQ

150x600 / 6”x24” NAT SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ / GP SQ

600x1200 / 24”x48”
NAT SQ

600x600 / 24”x24” NAT SQ  / GP SQ

750x750 / 30”x30” NAT SQ
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RIZ RV10

NAT

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

PASTIS RV11

NAT

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

SÈSAME RV13

NAT

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

POIVRE RV14

NAT

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

CAVIAR RV15

NAT

9 mm
1200x2400  
48”x96”
NAT SQ

1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ / LN SQ 300x600 / 12”x24” NAT SQ / LN SQ 600x600 / 24”x24” R11 ST SQ / LN SQ

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue
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LECCE TR02 MATERA TR03OSTUNI TR01

NAT NAT NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

TORINO TR04 MILANO TR05

NAT NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ 600x600 / 24”x24” NAT SQ

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 

HUDSON TB03

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

WATTS TB01

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

HARRISON TB02

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

classic
9 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti 
colori, formati e superfici sono disponibili 
sul catalogo di linea

All the specific information concerning 
colours, sizes and surfaces is available in 
the collection’s catalogue 

 
150x600 / 6”x24” NAT SQ 300x600 / 12”x24” NAT SQ

600x600 / 24”x24” NAT SQ

TB01

600x1200 / 24”x48” NAT SQ

20 mm

600x600 / 24”x24”
R11 NAT SQ

450x900 /18”x36”
R11 NAT SQ
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SQUARE MP01

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

WAY MP02

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

BLOCK MP03

NAT

9 mm
1200x1200 
48”x48”
NAT SQ

classic
9 mm

 
150x600 / 6”x24”
NAT SQ

300x600 / 12”x24” NAT SQ
300x600 / 12”x24” ST SQ

600x600 / 24”x24”
NAT SQ

20 mm

Tutte le informazioni specifiche riguardanti colori, formati e 
superfici sono disponibili sul catalogo di linea

All the specific information concerning colours, sizes and 
surfaces is available in the collection’s catalogue 

600x600 / 24”x24”
ST SQ

900x900 /36”x36” 
ST SQ

wall / counter
JEWELS Moonless JW17 LUC SQ ~ 1600x3200 / 63”x126”

floor
GLOCAL Absolute GC06 NAT SQ ~ 1600x1600 / 63”x63”
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VEIN
MATCHING
Per garantire una ricercata resa estetica, e per rispettare la casualità tipica dei riferimenti naturali, 
le lastre Mirage sono progettate in cinque differenti pattern per ogni essenza interpretata.
Un soluzione estetica che arricchisce gli ambienti con un’elegante effetto di continuità.

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLOURS

To guarantee a sophisticated 
result, featuring the random, 
varied characteristics of the 
natural material, Mirage slabs 
have been developed in five 
patterns for each type.
A stylish solution that brings an 
exquisitely smooth, continuous 
effect.

Pour garantir une esthétique 
raffinée et un hasard contrôlé 
dont le rendu soit au plus près 
de la matière naturelle d’inspi-
ration, les plaques Mirage sont 
développées en cinq motifs 
pour chaque essence inter-
prétée.
Une solution esthétique qui enri-
chit les espaces par un élégant 
effet de continuité.

Um eine erlesene ästhetische 
Qualität zu garantieren und die 
typische Zufälligkeit der natürl-
ichen Bezugspunkte einzuhal-
ten, wurden die Mirage-Platten 
in fünf Pattern für jede interpre-
tierte Essenz entworfen.
Eine ästhetische Lösung, welche 
die Umgebungen mit einem ele-
ganten kontinuierlichen Effekt 
bereichert.

为了保证考究的美观效果，
并尊重天然石材的典型随机
性，Mirage板材备有五款纹
理图案，用于演绎每种石材的
精华。

Il processo produttivo non garantisce la continuità nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti tra le venature in continuità sono da considerarsi 
caratteristica intrinseca del prodotto. L’immagine rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be 
considered an intrinsic characteristic of the product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.

Der Herstellungsprozess garantiert dabei nicht für die Kontinuität in der Gestaltung der Maserung der verschiedenen zugesandten Platten. Eventuelle Fehlausrichtungen zwischen 
der Maserung in der Kontinuität sind als wesenseigene Eigenschaft des Produkts zu betrachten. Das dargestellte Bild gibt eine Vorstellung von dem Produkt, den Farbtönen und 
Maserungen, wobei es jedoch zu Abweichungen kommen kann.

Le procédé de production ne garantit pas la continuité du dessin de la veine pour les différentes pièces expédiées. Les éventuelles asymétries entre les veinures en continu sont à 
considérer comme une caractéristique intrinsèque du produit. L’image, reportée à titre indicatif, donne une idée du produit, les tons et veinures sont donc susceptibles de varier.

但是，生产过程不保证不同砖件之间的纹理图案的连续性。如果连续性纹理之间有任何不对齐的情况，应被视为产品的固有特性。展示的产品图像仅供参考，色调和纹理可能
有所变化

1600x3200x6
63”x126”

6 mm 

JW02
CALACATTA
REALE

JW01
BIANCO
STATUARIO

JW13
GIOIA
WHITE

JW14
STATUARIO
VENATO

JW11
BLACK
GOLD

JW12
STATUARIO 
LUNENSIS

1200x2780x6
48”x1091/2”

6 mm 

1200x2400x9
48”x96”

9 mm 
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KIT SPECIALI PER POSA
MACCHIA APERTA
JW 02, 12 e 14 sono disponibili anche in speciali kit 
che permettono di realizzare la posa “BOOK MATCHING” o “DIAMOND MATCHING”. 
Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono formato e calibro. 
Per un risultato ancora più ricercato e prezioso.

JW 02, 12 and 14 are also 
available in special kits that 
can be used for the “Book 
Matching” or “Diamond 
Matching” laying schemes. The 
compositions can be combined 
with the base tiles, which have 
the same size and worksize, 
for an even more beautiful, 
sophisticated effect.

JW 02, 12 und 14 sind auch 
in speziellen Sets erhältlich, die 
die Verlegung “Book Matching“ 
oder “Diamond Matching“ 
ermöglichen.  
Die Kompositionen können mit 
dem Untergrund kombiniert 
werden, dessen Format und 
Ausmaß beibehalten wird. Für 
ein noch erleseneres und wert-
volleres Ergebnis.

JW 02, 12 et 14 existent aussi 
en kits spéciaux qui permettent 
de réaliser la pose « Book 
Matching » ou « Diamond 
Matching ». 
Les compositions peuvent être 
associées au fond, dont elles 
gardent le format et le calibre. 
Pour un résultat encore plus 
raffiné et plus précieux.

JW 02、12和14还备有特殊套
件，可以实现“ 书页式对拼”
或“钻石对拼”铺设。
组合可以与底砖匹配，保持其
尺寸和口径，旨在追求更加考
究和精美的效果。

1200x2400x9
48”x96”

9 mm 

1620x3240x12
633/4”x1271/2”

12 mm 

Il processo produttivo non garantisce la continuità nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti tra le venature in continuità sono da considerarsi 
caratteristica intrinseca del prodotto. L’immagine rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be 
considered an intrinsic characteristic of the product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.

Der Herstellungsprozess garantiert dabei nicht für die Kontinuität in der Gestaltung der Maserung der verschiedenen zugesandten Platten. Eventuelle Fehlausrichtungen zwischen 
der Maserung in der Kontinuität sind als wesenseigene Eigenschaft des Produkts zu betrachten. Das dargestellte Bild gibt eine Vorstellung von dem Produkt, den Farbtönen und 
Maserungen, wobei es jedoch zu Abweichungen kommen kann.

Le procédé de production ne garantit pas la continuité du dessin de la veine pour les différentes pièces expédiées. Les éventuelles asymétries entre les veinures en continu sont à 
considérer comme une caractéristique intrinsèque du produit. L’image, reportée à titre indicatif, donne une idée du produit, les tons et veinures sont donc susceptibles de varier.

但是，生产过程不保证不同砖件之间的纹理图案的连续性。如果连续性纹理之间有任何不对齐的情况，应被视为产品的固有特性。展示的产品图像仅供参考，色调和纹理可能
有所变化

1200x2780x6
48”x1091/2”

6 mm 

1600x3200x6
63”x126”

6 mm 

JW 02
CALACATTA REALE

JW14
STATUARIO VENATO

JW 12
STATUARIO LUNESIS

A B A B A B

A B A B

A B

A B

A B

A B A B A B

ALCUNI ESEMPI DI COMPOSIZIONE / LAYING PATTERN PROPOSALS:

480
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AA BB
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Una proposta di grandi lastre realizzabile 
in tutti i colori della scala RAL® Classic. 

La nuova soluzione Mirage 
a disposizione di designer e progettisti.

PALETTE

SMALTATA ANCHE SULLA COSTA.
DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI DELLA SCALA RAL® Classic.

ADATTO PER RIVESTIMENTI INTERNI ED ESTERNI.
POSA A PAVIMENTO SOLO IN AMBIENTI BAGNO RESIDENZIALI.

Formati disponibili
1200x2780x6mm rettificato
1600x3200x6mm rettificato

Superficie
Matt (NO R9)

Lotto minimo
100 mq

9392



Large slabs that can be produ-
ced in all the Classic RAL® co-
lours. The new Mirage solution 
is at the disposal of designers 
and architects.

ALSO ENAMELLED ON THE 
EDGE.
AVAILABLE IN ALL CLASSIC 
RAL® COLOURS.
SUITABLE FOR INDOOR 
AND OUTDOOR WALLS.
FOR LAYING ON FLOORS 
IN RESIDENTIAL 
BATHROOMS ONLY.

Available sizes:
1200x2780x6mm rectified
1600x3200x6mm rectified

Surface
Matt (ASTM C1028 <0,60)

Minimum lot
100 sqm

Eine Idee für großformatige 
Platten in allen Farben der 
Farbskala von RAL® Classic. 
Die neue Mirage-Lösung steht 
jetzt Designern und Planern zur 
Verfügung.

AUCH AN DEN SEITEN 
GLASIERT.
ERHÄLTLICH IN ALLEN 
FARBEN DER FARBSKALA 
RAL® CLASSIC.
FÜR VERKLEIDUNGEN IM 
INNEN-UND 
AUSSENBEREICH 
GEEIGNET.
VERLEGUNG ALS 
BODENBELAG NUR IM 
WOHNBEREICH IM BAD.

Verfügbare Formate:
1200x2780x6mm rektifiziert
1600x3200x6mm rektifiziert

Oberflächenausführung
Matt (NO R9)

Mindestpartie
100 m2

Une proposition de grandes 
plaques réalisable dans toutes 
les couleurs de l’échelle RAL® 
Classic. La nouvelle solution 
Mirage à la disposition des 
designers et des concepteurs. 

ÉMAILLÉE AUSSI SUR LE 
BORD.
DISPONIBLE DANS 
TOUTES LES COULEURS DE 
L’ÉCHELLE RAL® CLASSIC.
ADAPTÉ AUX REVÊTEM-
ENTS INTÉRIEURS ET 
EXTÉRIEURS.
POSE AU SOL UNIQUE-
MENT DANS UN 
CONTEXTE DE SALLES DE 
BAINS RÉSIDENTIELLES.

Formats disponibles :
1200x2780x6mm rectifié
1600x3200x6mm rectifié

Surface
Mate (NO R9)

Lot minimum
100 m2

建议使用RAL®Classic色卡所
有颜色的大型陶瓷板材。 全新
Mirage解决方案为设计师和规
划师提供。

在边缘也上釉。
备有RAL® CLASSIC色卡的所
有颜色。
适合用作室内和室外墙砖。
仅用于住宅浴室环境的地砖施
工。

可用尺寸:
1200x2780x6mm 修边
1600x3200x6mm 修边

表面
哑光 (NO R9)

最小批量
100 平方米

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications - Technische Eigenschaften - Caractéristiques techniques - 技术特征

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
技术特征

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
标准

*VALORE MEDIO MIRAGE
 MIRAGE  AVERAGE VALUE
 MIRAGE MITTELWERT
 VALEURS MOYEN MIRAGE
 MIRAGE平均值

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI 
SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES 
DIMENSIONELLES - 尺寸特征

LATI
SIDES - SEITEN
COTES - 侧边

EN ISO
10545-2 ESCURSIONE MASSIMA SUL LATO +/- 1mm 

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - 吸水率

EN ISO
10545-3 VALORE MEDIO <0,1%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT
RESISTANCE A LA FLEXION - 抗弯强度

EN ISO
10545-4

VALORE MEDIO 50 N/mm2

(CAMPIONE DIMENSIONI 300x300 mm) 

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE 
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT 
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - 线性热膨胀系数

EN ISO
10545-8 6,6 °C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - 耐热突变性

EN ISO
10545-9 RESISTENTE

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - 耐化学品作用

EN ISO
10545-13 A LB HC

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - 防污性

EN ISO
10545-14 5

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL - 耐冻性

EN ISO
10545-12 RESISTENTE
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ACCORGIMENTI GENERALI PER LA MOVIMENTAZIONE, TAGLIO E POSA. 
GENERAL INDICATIONS FOR HANDLING, CUTTING AND LAYING.

ALLGEMEINE HINWEISE ZU HANDHABUNG UND TRANSPORT. 

CONSIGNES GÉNÉRALES POUR LA MANUTENTION, LA COUPE ET LA POSE. 

搬运、切割和施工的一般措施。

Per facilitare la movimentazione di lastre con superfici strutturate si 
consiglia l’utilizzo di ventose idonee. 
 
EN	 To facilitate handling of slabs with textured surfaces, the appropriate 

suction cups should be used. 

DE	 Um die Handhabung von Platten mit strukturierten Oberflächen 
zu erleichtern, wird die Verwendung von geeigneten Saughebern 
empfohlen. 

FR	 Afin de faciliter la manutention des plaques à surface structurée il est 
conseillé d’utiliser des ventouses adaptées.

	 为了便于搬运具有结构化表面的板材，建议使用
合适的吸盘。

Per spostamenti in ampie superfici è anche possibile utilizzare un 
carrello per il trasporto delle lastre. 
 
EN	 For moving the slabs over large surfaces, a forklift can be used.

DE	 Bei großen Flächen kann auch ein Wagen für den Plattentransport 
verwendet werden.

FR	 Pour les déplacements sur grandes surfaces, il est également possible 
d’utiliser un chariot pour le transport des plaques.

	 为了在大面积上移动，也可以使用手推车来运输
板材。

Ove possibile si consiglia l’utilizzo di elevatori meccanici per la 
consegna al piano delle lastre.

 
EN	 Where possible, mechanical lifting systems should be used for 

delivering slabs above the ground floor. 

DE	 Wann immer möglich, empfehlen wir die Verwendung von 
mechanischen Hebezeugen für das Anheben und die Beförderung der 
Platten auf die jeweilige Etage.

FR	 Lorsque cela est possible, il est conseillé d’utiliser des monte-charges 
mécaniques pour la livraison du carrelage à l’étage.

	 在可能的情况下，建议使用机械升降机来将板材
送到待施工的楼层。

La movimentazione al piano può essere gestita con l’ausilio di un telaio 
provvisto di ventose per conferire una maggiore stabilità alla lastra. 
 

EN	 Handling the slabs on the floor can be managed with the aid of a 
frame fitted with suction cups to make the slabs more stable.

DE	 Das Anheben und die Beförderung auf die Etage kann mit Hilfe eines 
Rahmens mit Saugnäpfen erfolgen, um so den Platten mehr Stabilität 
zu verleihen.

FR	 La manutention à l’étage peut s’effectuer avec un châssis équipé de 
ventouses pour assurer une plus grande stabilité de la plaque.

	 可以利用配备吸盘的机架来控制在楼层上的搬
运，使板材具有更大的稳定性。

Eventualmente si possono utilizzare apposite ventose idonee per la 
movimentazione manuale.  

 
EN	 The appropriate suction cups may be used for manual handling.

DE	 Unter Umständen können auch geeignete Saugheber für die manuelle 
Handhabung verwendet werden.

FR	 Si nécessaire, il est possible d’utiliser des ventouses spécialement 
conçues pour la manutention manuelle.

	 如有必要，可以使用专用吸盘进行手动搬运。

E’ consigliato anche il taglio delle lastre tramite sega a secco oppure ad 
acqua con disco diamantato. 

 
EN	 The slabs can also be cut with a dry saw or wet saw with a diamond 

wheel cutter.

DE	 Auch der Zuschnitt der Platten mit einer Säge mit Nass- oder 
Trockenlauf oder einer Diamantsäge wird empfohlen

FR	 Il est également recommandé de découper les plaques avec une scie de 
coupe à sec ou à eau avec disque diamanté.

	 此外还建议使用干锯切割，或使用金刚圆盘进行
水切割。

Si raccomanda di effettuare le operazioni di taglio sopra ad un piano 
perfettamente stabile e planare.
 
EN	 Cutting operations should be carried out on a perfectly stable, flat 

surface. 

DE	 Es wird empfohlen, den Zuschnitt auf einer vollkommen ebenen und 
stabilen Oberfläche vorzunehmen.

FR	 Il est recommandé d’effectuer les opérations de découpe sur un plan 
de travail parfaitement stable et plat.

	 建议在完全稳定和平坦的平面上进行切割操作。

Per tagli a L o interni alla lastra si raccomanda la realizzazione di fori in 
corrispondenza dei vertici per evitare che la superficie si danneggi con la 
lama del flessibile. 
 
EN	 For L-shaped cuts or cuts inside the slab, holes should be bored at the 

vertices to prevent the blade of the cutting disk damaging the surface.

DE	 Für L-förmige Zuschnitte der Platte wird empfohlen, zunächst Löcher an den 
Eckpunkten anzubringen, um zu verhindern, dass die Oberfläche durch die 
Klinge des Trennschleifers beschädigt wird.

FR	 Pour des coupes à angle droit ou internes, il est recommandé de percer des 
trous au droit de la plaque pour éviter d’endommager sa surface avec la 
lame de l’instrument.

	 至于L形切割或在板材内部的切割，建议在各顶
点处钻孔，以防止表面被柔性刀片损坏。

Si consiglia l’utilizzo di una guida di taglio provvista di utensile con la 
punta diamantata. 

EN	 A cutting guide fitted with a diamond tip tool is recommended.

DE	 Es wird die Verwendung einer Schneidführung mit einem Werkzeug mit 
Diamantspitze empfohlen.

FR	 Il est conseillé d’utiliser un guide coupe équipé d’un outil à pointe 
diamantée.

	 建议使用配备金刚钻头的工具的切割导轨。

Per realizzare fori circolari sulle lastre si raccomanda di utilizzare 
una fresa diamantata con il diametro desiderato e di bagnare 
costantemente al superficie.  
 
EN	 To bore cylindrical holes on the slabs, a diamond cutting tool of the desired 

diameter should be used, and the surface should be kept wet constantly.

DE	 Um zylindrische Bohrungen an der Platte anzubringen, wird die 
Verwendung einer Diamantfräse mit dem gewünschten Durchmesser 
empfohlen, dabei sollte die Oberfläche konstant mit Wasser benetzt 
werden.

FR	 Pour percer des trous circulaires sur les plaques, utiliser une fraise 
diamantée au diamètre voulu et en humidifier constamment la surface.

	 要在板材上钻圆孔，建议使用所需直径的金刚铣
刀并不断润湿表面。

Per ottenere il taglio, evitando la rottura del materiale, si consiglia 
l’utilizzo di apposite pinze troncatrici.  
 
EN	 To cut the slab without breaking the material, the appropriate shears 

should be used. 

DE	 Für den Zuschnitt wird die Verwendung einer speziellen Schneidzange 
empfohlen, um den Bruch des Materials zu verhindern.

FR	 Pour effectuer la coupe sans briser le matériel, utiliser des cisailles 
adaptées.

	 为了避免材料在切割时破裂，建议使用专用的切
断钳。

MOVIMENTAZIONE

Handling - Handhabung und Transport - Manutention - 搬运

TAGLIO

Cutting - Zuschnitt - Coupe - 切割
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ACCORGIMENTI SPECIFICI PER L’APPLICAZIONE A 
PAVIMENTO DI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE.

Mirage® raccomanda l’utilizzo a pavimento di lastre in spessore 6 mm 
per le sole applicazioni in ambito residenziale, commerciale a traffico 
leggero e comunque in contesti ove non vi sia passaggio di carichi 
puntuali pesanti o transito di carrelli a ruote dure.

Le lastre a 6mm, grazie al loro spessore ridotto, sono particolarmente 
indicate per la posa su pavimenti o rivestimenti preesistenti in 
marmo, pietra naturale, ceramica, senza la necessità di demolire la 
pavimentazione sottostante. Tale pavimentazione preesistente dovrà 
però essere planare, stabile, rigida e priva di rotture. In tutti questi 
casi sarà necessario valutare attentamente, assieme al progettista 
della pavimentazione, l’idoneità del sottofondo. In caso di dubbio 
sarà necessario valutare la necessità della demolizione e/o l’utilizzo di 
spessori tradizionali

La posa a pavimento su massetto di lastre in 6mm è invece fortemente 
condizionata dall’esecuzione ottimale dello stesso, dalla sua completa 
stagionatura, dal rispetto degli opportuni giunti di dilatazione nonchè 
dalla posa a regola d’arte. Pertanto, in questi casi, per maggiore 
precauzione, Mirage® suggerisce l’utilizzo del gres porcellanato in 
spessore tradizionale.

In generale, per l’applicazione a pavimento delle lastre in spessore 6mm, 
l’adesivo (da scegliere insieme al progettista in base alle caratteristiche 
del cantiere) dovrà essere applicato secondo il metodo della doppia 
spalmatura, al fine di assicurare la perfetta distribuzione dello stesso 
e di garantire un’adesione ottimale, evitando la formazione di eventuali 
vuoti che potrebbero essere causa di rotture. 

EN  SPECIFIC MEASURES FOR LAYING SLABS OF 6 MM 
THICKNESS ON THE FLOOR.

Mirage® stresses that slabs 6 mm in thickness may only be used 
as flooring in residential and commercial environments that are 
subject to light traffic, and furthermore, in contexts where there is 
no circulation of heavy loads or hard-tyre trolleys.

Thanks to the reduced thickness, the 6 mm slabs are a good solution 
for laying over pre-existing floors or tiling in marble, natural stone 
or ceramics, and avoid the necessity of demolishing the underlying 
floor. Such pre-existing flooring must, however, be even, stable, 
rigid and without breakages. Even if the floor conforms to all the 
above conditions, it is still necessary, together with the flooring 
project manager, to evaluate the suitability of the underlying layer. 
If there are any doubts, the need for demolition and/or the use of 
traditional thickness must be evaluated.

Successful laying of 6 mm slabs on a screed depends greatly on the 
skill with which it is laid, on its being left to cure completely and 
on the careful calculation of the appropriated junctures for dilation 
as well as being laid with due expertise. As a result, in these cases, 
Mirage® recommends the use of a traditional thickness porcelain 
stoneware.

In general, when laying a floor of 6 mm thick slabs, the adhesive 
(to be selected together with the project manager based on the 
characteristics of the construction) must be applied using the double 
bonding technique, aimed at ensuring the perfect distribution of the 
adhesive to guarantee the best bond, avoiding the presence of any 
hollows that could cause breakages.

FR  PRÉCAUTIONS NÉCESSAIRES POUR L’APPLICATION 
AU SOL DE PLAQUES DE 6 MM D’ÉPAISSEUR.

Mirage® recommande l’utilisation au sol de plaques de 6 mm 
d’épaisseur uniquement pour des applications dans un contexte 
résidentiel et commercial à faible affluence ainsi que dans des 
contextes dépourvus de passages de charges ponctuelles lourdes ou 
de chariots à roues dures. 

Les plaques de 6 mm d’épaisseur, grâce à leur épaisseur réduite, 
sont particulièrement adaptées à une pose sur des sols ou des 
revêtements préexistants en marbre, en pierre naturelle et en 
céramique, sans impliquer la démolition de la sous-couche. Cette 
sous-couche préexistante devra toutefois être plane, stable, rigide 
et privée de ruptures. Il sera dans tous les cas nécessaire d’évaluer 
attentivement, avec le concepteur du sol, la conformité de la sous-
couche. En cas de doute, il sera nécessaire d’évaluer la nécessité de 
la démolition et/ou l’utilisation d’épaisseurs traditionnelles. 

La pose au sol de plaques de 6 mm sur un fond est, au contraire, 
fortement conditionnée par l’exécution optimale de celui-ci, par son 
séchage complet, par le respect des joints de dilatation adaptés ainsi 
que par la pose à effectuer dans les règles de l’art. Ainsi, dans ce 
cas, pour plus de précaution, Mirage® suggère l’utilisation du grès 
cérame dans une épaisseur traditionnelle. 

En général, pour l’application au sol des plaques de 6 mm 
d’épaisseur, l’adhésif (à choisir avec le concepteur en fonction des 
caractéristiques du chantier) devra être appliqué suivant la méthode 
du double encollage afin de garantir non seulement la répartition 
parfaite de ce dernier mais aussi une adhérence optimale, en évitant 
ainsi la formation de vides éventuels qui pourrait provoquer des 
ruptures. 

在地板铺设6毫米厚的陶瓷板材的具体措施。
Mirage®建议仅在住宅、人流量低的商业环境
以及任何没有重负荷或硬轮手推车通过的环境
中，铺设厚度为 6 毫米的地板专用陶瓷板材。
这些6毫米厚的陶瓷板材，由于厚度减小，特别
适合直接铺设在现有的大理石、天然石材和陶
瓷地砖或墙砖上面，而无需拆除下面的现有铺
设地板。不过，这些现有的铺设地板必须是平
坦、稳定、刚性并且没有破损。在所有这些情
况下，必须与地板设计师一起仔细评估地基的
适合性。如有疑问，必须评估是否需要拆除和/
或使用传统厚度的地砖。
在找平层上铺设6毫米厚的陶瓷板材，则很大
程度上受到找平层是否施工良好、是否完全干
固、是否留有适当的伸缩缝以及是否按照标准
完美铺设等方面的限制。因此，在这些情况
下，为了谨慎起见，Mirage®建议使用传统厚
度的瓷质砖。
通常，在地板上铺设6毫米厚的陶瓷板材时，必
须根据双层涂抹方法来涂抹粘合剂（与设计师
一起根据场地的特性而选择），以确保其涂抹
完美、均匀，并保证最佳附着力，避免形成任
何可能导致破裂的空隙

DE  SPEZIFISCHE HINWEISE FÜR DIE VERLEGUNG VON 6 
MM STARKEN PLATTEN ALS BODENBELAG.

Mirage® empfiehlt die Verwendung von Platten mit Stärke 6 mm als 
Bodenbelag nur für Anwendungen im Privatbereich und in Gewerbe- und 
Objektbereichen mit geringer Trittbelastung, oder in Bereichen, in denen 
zumindest keine Rollwagen mit harten Rädern zum Einsatz kommen oder 
schwere punktuelle Belastungen auftreten.

Die 6 mm starken Platten eignen sich aufgrund ihrer geringen Stärke 
besonders für die Verlegung auf bestehenden Bodenbelägen oder 
Wandverkleidungen aus Marmor, Naturstein, Keramik, ohne dass der 
darunterliegende Belag zuvor entfernt werden muss. Dieser bereits 
vorhandene Boden muss jedoch eben, stabil, hart und bruchsicher sein. In 
all diesen Fällen muss die Eignung des Untergrundes gemeinsam mit dem 
Architekten oder Planer zuvor sorgfältig geprüft werden. Im Zweifelsfall 
muss die Notwendigkeit einer Entfernung des bestehenden Bodenbelags 
und/oder die Verwendung herkömmlicher Stärken in Erwägung gezogen 
werden.

Die Verlegung von 6 mm starken Platten auf Estrich hängt besonders von 
der optimalen Ausführung des Estrichs selbst, von seiner vollständigen 
Reifung, der Beachtung der entsprechenden Ausdehnungsfugen sowie der 
nach den Regeln der Kunst ausgeführten Verlegung ab. Daher empfiehlt 
Mirage® in diesen Fällen die Verwendung von Feinsteinzeug mit 
herkömmlicher Stärke.

Im Allgemeinen muss bei der Verlegung von 6 mm starken Platten als 
Bodenbelag der Klebstoff (der zusammen mit dem Planer nach den 
Eigenschaften des Verwendungsorts ausgewählt wird) doppelt aufgetragen 
werden (sowohl auf dem Untergrund als auch auf der Rückseite der Platte), 
um eine perfekte Verteilung und eine optimale Haftung zu gewährleisten 
und die Bildung von Hohlräumen zu vermeiden, die zu Bruch führen 
könnten. 

Per evitare che le lastre si scheggino durante la fase di posa si consiglia 
l’uso di un apposito dispositivo per l’accostamento delle lastre.  

 

EN	 To avoid the slabs being chipped during laying, an appropriate device 
should be used for placing the slabs next to one another.

DE	 Um ein Absplittern der Platten während des Verlegens zu verhindern, 
wird die Verwendung einer speziellen Vorrichtung für den Anschluss der 
Platten empfohlen.

FR	 Pour éviter que les plaques ne se brisent durant la phase de pose, il est 
conseillé d’avoir recours à un dispositif approprié pour les aligner bord 
à bord.

	 为了防止在铺设阶段板材分裂，建议使用专用设
备使板材靠近。

È necessario l’utilizzo di sistemi di livellatura per rendere perfetta la 
planarità della superficie posata.  

EN	 Levelling systems are recommended to ensure the surface laid is 
perfectly level. 

DE	 Die Verwendung von Nivelliersystemen wird empfohlen, um eine 
perfekte Planheit der verlegten Oberfläche sicherzustellen. 

FR	 Utiliser un système de nivellement pour garantir une planéité parfaite 
de la surface posée. 

	 必须使用调平系统，使铺设表面的平整度完美。

Una volta adagiata la lastra, per eliminare completamente eccessi di 
aria, è necessario effettuare una battitura, manuale o meccanica, con 
l’apposito frattazzo 
anti-rimbalzo, procedendo dal centro verso i lati esterni.
 
EN	 Once the slab is in position, excess air should be removed completely by tapping 

it either manually or mechanically using the appropriate trowel, starting from the 
centre and moving out towards the sides.  

DE	 Sobald die Platte abgelegt wurde muss, um überschüssige Luft austreten zu lassen, 
ein Anklopfen erfolgen. Dies kann entweder von Hand oder mechanisch mit einem 
Putzbrettchen mit Rückprallschutz erfolgen, dabei muss von der Mitte nach Außen 
vorgegangen werden. 

FR	 Après la pose, pour éliminer totalement l’air emprisonné sous le carreau, le frapper, 
manuellement ou mécaniquement, avec une taloche anti-rebond prévue à cet effet, 
en procédant du centre vers les bords.

	 一旦放置板材后，为了彻底消除多余的空气，必
须用专用的防反弹抹子进行手工或机械拍打，从中
心向外侧进行。

Si raccomanda l’applicazione della colla con doppia spalmatura.  La prima, sulla lastra da posare, deve essere parallela al lato corto. Mentre la seconda, 
nella stessa direzione, deve essere applicata al massetto. 
 
EN	 A double layer of glue is recommended. The first, on the slab to be laid, must be parallel to the short side, while the second must be applied to the base, and spread in the 

same direction.

DE	 Die Anwendung von Kleber mit doppelter Kleberschicht wird empfohlen. Die erste Klebeschicht wird auf der zu verlegenden Platte aufgetragen und muss parallel 
zur kurzen Seite aufgebracht werden. Die zweite Klebeschicht, in derselben Richtung, muss auf den Estrich aufgetragen werden.

FR	 Il est recommandé d’appliquer de la colle à double encollage. Le premier, sur le carreau à poser, doit être parallèle au côté court. Le second, effectué dans le 
même sens, doit être appliqué sur la chape.

	 建议涂抹双层胶水。第一层涂抹在待铺设的板材上，必须与短边平行。而第二层，在同一方向，必须涂抹在找
平层上。

E’ fondamentale verificare la planarità, la differenza massima 
consentita è di 1 mm ogni 2 metri.
 
EN	 It is essential to check warpage; the maximum tolerance permitted is 1 

mm every 2 metres. 

DE	 Es ist von grundlegender Wichtigkeit, die Planheit sicherzustellen, die 
Toleranzgrenze für den Höhenunterschied beträgt 1 mm alle 2 Meter.

FR	 Il est essentiel de vérifier la planéité, la différence de niveau maximale 
consentie étant de 1 mm tous les 2 mètres.

	 必须检查平整度，每2米允许的最大高度差异为1
毫米。

POSA

Laying - Verlegung - Pose - 铺设 6MM

ACCORGIMENTI GENERALI PER LA MOVIMENTAZIONE, TAGLIO E POSA. 
GENERAL INDICATIONS FOR HANDLING, CUTTING AND LAYING.

ALLGEMEINE HINWEISE ZU HANDHABUNG UND TRANSPORT. 

CONSIGNES GÉNÉRALES POUR LA MANUTENTION, LA COUPE ET LA POSE. 

搬运、切割和施工的一般措施。

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER L’APPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE 
IN 6 MM DI SPESSORE.  
PRECAUTIONS FOR 6MM BIG SLABS APPLICATIONS.

SPEZIFISCHE ANWEISUNGEN ZUR NUTZUNG DER GROSSFORMATE IN 6MM.

PRECAUTIONS SPECIFIQUESS POUR LA POSE DES GRANDES PLAQUES EN 6MM D’ÉPAISSEUR.

在地板铺设6毫米厚的陶瓷板材的具体措施。
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Imballo
Packaging

Cassa 1200x2400:
Ingombro: 268x135,6x35,8 cm 
Peso: 82 kg

Crate 1200x2400:
Overall dimensions: 268x135,6x35,8 cm 
Weight: 82 kg

Pallet + parietali 1200x1200:
Ingombro: 143x123x63 cm
Peso: 53 kg

Pallet + sides 1200x1200:
Overall dimensions: 143x123x63 cm
Weight: 53 kg

Cavalletto da 36 lastre
Ingombro: 250x75x159 cm
Peso: 1550 kg

Stand containing 36 slabs
Overall dimensions: 250x75x159 cm
Weight: 155 kg

Cavalletto da 20 scatole
Ingombro: 75x130x158 cm
Peso: 60 kg

Stand containing 20 boxes
Overall dimensions: 75x130x158 cm
Weight: 60 kg

Formato
Dimension

1200x2400x9 1200x2400x20 1200x1200x9 1200x1200x20 1200x2400x9 1200x2400x20 1200x1200x9 1200x1200x20

Kg pezzo
Kg piece

58 134 29 67 58 134 29 67

Pezzi
Pieces

18 8 40 18 36 18 40 18

Scatole
Boxes

- - 20 18 - - 20 18

Mq
Sqm

51,84 23,04 57,60 25,92 103,68 46,08 57,60 25,92

Kg
Kg

1126 1156 1213 1261 2243 2302 1220 1268

Tipo imballo
Type of 
packaging

- Scatola

Box

- Scatola

Box

Note
Notes

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su camion n.5 casse;
- max. 20 casse su camion (5 spazi) 

compatibilmente con i limiti di peso totale;
- possibilità di affiancare a ciascuna pila nr. 2 

europallet;

Loading on truck:
- stacks of no more than 5 crates;
- max. 20 crates per truck (5 spaces) in 

accordance with the total weight limits;
- possibility to place 2 europallets adjacent to 

each stack;

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su camion n.3 casse (si 

consiglia n.2 casse);
- max. 24 casse su camion (8 spazi) 

compatibilmente con i limiti di peso totale;

Loading on truck:
- stacks of no more than 3 crates (we 

recommend only 2);
- max. 24 crates per truck (8 spaces) in 

accordance with the total weight limits;

Carico su camion:
- max. 15 cavalletti su camion (15 spazi) 
compatibilmente con i limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 15 stands per truck (15 spaces) in 
accordance with the total weight limits;

Carico su camion:
- max. 30 cavalletti su camion (30 spazi) 
compatibilmente con i limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 30 stands per truck (30 spaces) in 
accordance with the total weight limits;

BIG SIZES - 1200x1200 / 1200x2400
BIG SIZES - 48”x48” / 48”x96”
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Imballo
Packaging

Cassa 1200x2780:
Ingombro: 291,6x144,5x33,8 cm 
Peso: 88 kg

Crate 1200x2400:
Overall dimensions: 291,6x144,5x33,8 cm 
Weight: 88 kg

Cavalletto da 36 lastre
Ingombro: 290x75x159 cm
Peso: 96 kg

Stand containing 36 slabs
Overall dimensions: 290x75x159 cm
Weight: 96 kg

Formato
Dimension

1200x2780x6 1200x2780x6

Kg pezzo
Kg piece

50 50

Pezzi
Pieces

18 36

Scatole
Boxes

- -

Mq
Sqm

59,94 119,88

Kg
Kg

988 1896

Tipo imballo
Type of 
packaging

- -

Note
Notes

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su camion n.5 casse;
- max. 20 casse su camion (5 spazi) compatibilmente con i 

limiti di peso totale;
- possibilità di affiancare a ciascuna pila nr. 2 europallet;

Loading on truck:
- stacks of no more than 5 crates;
- max. 20 crates per truck (5 spaces) in accordance with the 

total weight limits;
- possibility to place 2 europallets adjacent to each stack;

Carico su camion:
- max. 12 cavalletti su camion (12 spazi) compatibilmente 
con i limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 12 stands per truck (12 spaces) in accordance with 
the total weight limits;

BIG SIZES - 1200x2780
BIG SIZES - 48”x109½”
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Imballo
Packaging

Cassa 
1600x1600

Crate 
1600x1600

Cassa 
1600x3200

Crate 
1600x3200

Cassa 
1600x3200

Crate 
1600x3200

Cavalletto 
da 24 lastre
TIPO 1*

Stand containing 
24 slabs
TYPE 1*

Cavalletto 
da 48 lastre
TIPO 2*

Stand containing 
48 slabs
TYPE 2*

Cavalletto 
da 20 lastre
TIPO 1*

Stand containing 
20 slabs
TYPE 1*

Cavalletto 
da 42 lastre
TIPO 2*

Stand containing 
42 slabs
TYPE 2*

Cavalletto 
da 10 lastre
TIPO 1*

Stand containing 
10 slabs
TYPE 1*

Cavalletto 
da 22 lastre
TIPO 2*

Stand containing 
22 slabs
TYPE 2*

Cavalletto 
da 42 lastre

Stand containing 
42 slabs

Cavalletto 
da 22 lastre

Stand containing 
22 slabs

Ingombro
Overall 
dimensions

183x174x41 cm 344x175x37 cm 344x175x37 cm 170x75x200 cm 170x75x200 cm 330x75x200 cm 330x75x200 cm 330x75x200 cm 330x75x200 cm 335x75x195 cm 330x75x200 cm

Peso
Weight

91 kg 139 kg 139 kg 103 kg 103 kg 206 kg 206 kg 206 kg 206 kg 176 kg 176 kg

Formato
Dimension

1600x1600x6 1600x3200x6 1600x3200x12 1600x1600x6 1600x1600x6 1600x3200x6 1600x3200x6 1600x3200x12 1600x3200x12 1600x3200x6 1600x3200x12

Kg pezzo
Kg piece

38 76 148 38 38 76 76 148 148 76 148

Pezzi
Pieces

24 14 8 24 48 20 42 10 22 42 22

Scatole
Boxes

- - - - - - - - - - -

Mq
Sqm

61,44 71,68 40,96 61,44 122,88 102,4 215,04 51,20 112,64 215,04 112,64

Kg
Kg

1003 1203 1323 1015 1927 1722 3389 1686 3462 3333 3432

Tipo imballo
Type of 
packaging

- - - - - - - - - - -

Note
Notes

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su 

camion n.4 casse;
- max. 28 casse su 

camion (7 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

Loading on truck:
- stacks of no more than 

4 crates;
- max. 28 crates per 

truck (7 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su 

camion n.5 casse;
- max. 15 casse su 

camion (3 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

- possibilità di affiancare a 
ciascuna pila nr. 2 spazi 
pallet tipo 63 cm x 
123 cm ;

Loading on truck:
- stacks of no more than 

5 crates;
- max. 15 crates per 

truck (3 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

- possibility to place 2 
pallets (type 63 cm x 
123 cm) adjacent to 
each stack;

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su 

camion n.5 casse;
- max. 15 casse su 

camion (3 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

- possibilità di affiancare a 
ciascuna pila nr. 2 spazi 
pallet tipo 63 cm x 
123 cm ;

Loading on truck:
- stacks of no more than 

5 crates;
- max. 15 crates per 

truck (3 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

- possibility to place 2 
pallets (type 63 cm x 
123 cm) adjacent to 
each stack;

- Per ragioni di 
ottimizzazione spazi, 
in questo cavalletto 
possono essere inserite 
anche 48 lastre.

Carico su camion:
- max. 21 cavalletti su 

camion (21 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

- In order to optimize 
spaces this stand can 
hold up to 48 slabs. 

Loading on truck:
- max. 21 stands per 

truck (21 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

Carico su camion:
- max. 21 cavalletti su 

camion (21 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 21 stands per 

truck (21 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

- Per ragioni di 
ottimizzazione spazi, 
in questo cavalletto 
possono essere inserite 
anche 42 lastre. 

Carico su camion:
- max. 9 cavalletti su 

camion (9 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

- In order to optimize 
spaces this stand can 
hold up to 42 slabs. 

Loading on truck:
- max. 9 stands per 

truck (9 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

Carico su camion:
- max. 9 cavalletti su 

camion (9 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 9 stands per 

truck (9 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

- Per ragioni di 
ottimizzazione spazi, 
in questo cavalletto 
possono essere inserite 
anche 22 lastre. 

Carico su camion:
- max. 9 cavalletti su 

camion (9 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

- In order to optimize 
spaces this stand can 
hold up to 22 slabs. 

Loading on truck:
- max. 9 stands per 

truck (9 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

Carico su camion:
- max. 9 cavalletti su 

camion (9 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 9 stands per 

truck (9 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

Carico su camion:
- max. 9 cavalletti su 

camion (9 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 9 stands per 

truck (9 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

Carico su camion:
- max. 9 cavalletti su 

camion (9 spazi) 
compatibilmente con i 
limiti di peso totale;

Loading on truck:
- max. 9 stands per 

truck (9 spaces) in 
accordance with the 
total weight limits;

BIG SIZES - 1600x1600 / 1600x3200 / 1620x3240
BIG SIZES - 63”x63” / 63”x126” / 63¾”x127½”

Container 20 piedi  / 20’ Container  -  5,90 x 2,32 x 2,35(h) m Mq / Sqm Peso / Weight (Ton)

9 mm 20 mm 9 mm 20 mm

Full 1200x2400 nr. 11 casse/crates 1200x2400 + 2 cavalletti/stands 1200x2400 778 346 17 17

Full 1200x1200 nr. 12 casse/crates 1200x1200 + 5 cavalletti/stands 1200x1200 979 490 21 21

6 mm 12 mm 6 mm 12 mm

Full 1200x2780 nr. 11 casse/crates 1200x2780 + 2 cavalletti/stands 1200x2780 901 - 15 -

Full 1600x3200 nr. 5 casse/crates 1600x3200 (+ 5 spazi/spaces 80 cm x 120 cm) 358 205 6 7

Full 1600x3200 nr. 3 cavalletti tipo 1/stands type 1 1600x3200 (+ 5 spazi/spaces 80 cm x 120 cm) 307 154 5 5

Full 1600x3200 nr. 3 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x3200 (+ 5 spazi/spaces 80 cm x 120 cm) 645 338 10 10

Full 1600x1600 nr. 15 casse/crates 1600x1600 (+ 1 spazio/space 63 cm x 123 cm) 922 - 15 -

Full 1600x1600 nr. 10 cavalletti tipo 1/stands type 1 1600x1600 614 - 10 -

Full 1600x1600 nr. 10 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x1600 1229 - 19 -

Camion, peso massimo caricabile  / Truck, maximum loadable weight  -  30 Ton. Mq / Sqm Peso / Weight (Ton)

9 mm 20 mm 9 mm 20 mm

Full 1200x2400 nr. 20 casse/crates 1200x2400 1037 461 23 23

Full 1200x1200 nr. 24 casse/crates 1200x1200 1382 596 29 30

6 mm 12 mm 6 mm 12 mm

Full 1200x2780 nr. 24 casse/crates 1200x1200 1201 - 20 -

Full 1600x3200 nr. 15 casse/crates 1600x3200 1075 614 19 20

Full 1600x3200 nr. 12 cavalletti tipo 1/stands type 1 1600x3200 1229 614 21 20

Full 1600x3200 nr. 8 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x3200 1720 901 27 28

Full 1600x1600 nr. 27 casse/crates 1600x1600 1659 - 27 -

Full 1600x1600 nr. 21 cavalletti tipo 1/stands type 1 1600x1600 1290 - 21 -

Full 1600x1600 nr. 14 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x1600 1720 - 27 -

Container 40 piedi  / 40’ Container  -  11,90 x 2,32 x 2,35(h) m Mq / Sqm Peso / Weight (Ton)

9 mm 20 mm 9 mm 20 mm

Full 1200x2400 nr. 19 casse/crates 1200x2400 + 2 cavalletti/stands 1200x2400 1192 530 26 27

Full 1200x1200 nr. 22 casse/crates 1200x1200x9 1267 - 27 -

Full 1200x1200 nr. 21 casse/crates 1200x1200x20 - 544 - 26

6 mm 12 mm 6 mm 12 mm

Full 1200x2780 nr. 19 casse/crates 1200x2780 + 2 cavalletti/stands 1200x2780 1381 - 27 -

Full 1600x3200 nr. 15 casse/crates 1600x3200 (+ 2 spazi/spaces 80 cm x 120 cm) 1075 614 19 20

Full 1600x3200 nr. 9 cavalletti tipo 1/stands type 1 1600x3200 (+ 3 spazi/spaces 80 cm x 120 cm) 922 461 16 15

Full 1600x3200 nr. 8 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x3200 (+ 3 spazi/spaces 80 cm x 120 cm) 1720 901 27 28

Full 1600x1600 nr. 24 casse/crates 1600x1600 1475 - 24 -

Full 1600x1600 nr. 19 cavalletti tipo 1/stands type 1 1600x1600 1167 - 19 -

Full 1600x1600 nr. 12 cavalletti tipo 2/stands type 2 1600x1600 1475 - 23 -

BIG SIZES - 1200x1200 / 1200x2400 / 1200x2780 / 1600x1600 / 1600x3200 / 1620x3240
BIG SIZES - 48”x48” / 48”x96” / 48”x109½” / 63”x63” / 63”x126” / 63¾”x127½”

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Übersicht über Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes  | 规格和包装概述

Il calcolo deve tenere conto del peso (in modo da non eccedere i limiti di portata). / The quantities loaded must take into account the weight (in order not to exceed the maximum weight limits).* Cavalletto: TIPO 1 Leggero - TIPO 2 Pesante / Stand: TYPE 1 Light - TYPE 2 Heavy
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CARATTERISTICHE TECNICHE CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS - ZERTIFIZIERUNG - CERTIFICATIONS - 认证

Technical specifications - Technische Eigenschaften - Caractéristiques techniques - 技术特征

STANDARD EN 14411 - G
CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
技术特征

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
标准

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G
INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G
VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G 
EN 14411 - G标准规定值

*VALORE MEDIO MIRAGE
 MIRAGE  AVERAGE VALUE
 MIRAGE MITTELWERT
 VALEURS MOYEN MIRAGE
 MIRAGE平均值

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN 
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - 尺寸特征

LATI
SIDES - SEITEN
COTES - 侧边

EN ISO
10545-2

± 0,3% MAX
(± 1,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING

SPESSORE
THICKNESS - DICKE
EPAISSEUR - 厚度

EN ISO
10545-2

± 5,0% MAX
(± 0,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES  - 边角平直度

EN ISO
10545-2

± 0,3% MAX
(± 0,8 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT 
PERPENDICULARITÉ - 直角度

EN ISO
10545-2

± 0,3% MAX
(± 1,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS - EBENFLÄCHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE - 平整度

EN ISO
10545-2

± 0,4% MAX
(± 1,8 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - 吸水率

EN ISO
10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,04%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT
RESISTANCE A LA FLEXION - 抗弯强度

EN ISO
10545-4

S ≥ 700 N (< 7,5 mm)
S ≥ 1.300 N (> 7,5 mm)

R ≥ 35 N/mm2.

6 mm
S ≥ 1100 N                                                              

R ≥ 48 N/mm2

9 mm
S ≥ 2400 N

R ≥ 48 N/mm2

12 mm
S ≥ 4000 N                                                                  

R ≥ 48 N/mm2

RESISTENZA ALL’URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT
RESISTANCE AUX CHOCS - 抗冲击强度

EN ISO
10545-5

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA
PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT
RESISTANCE A L’ABRASION - 耐磨强度

EN ISO
10545-6 ≤ 175 mm3 CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA

PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT 
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - 线性热膨胀系数

EN ISO
10545-8 — CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA

PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - 耐热突变性

EN ISO
10545-9

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA
PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL - 耐冻性

EN ISO
10545-12

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA
PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - 耐化学品作用

EN ISO
10545-13 UB MIN. CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA

PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - 防污性

EN ISO
10545-14

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA
PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE  VON BLEI UND CADMIUM
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - 铅和镉的排放

EN ISO
10545-15

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

CONSULTARE I VALORI PER LA COLLEZIONE SPECIFICA
PLEASE REFER TO THE SPECIFIC COLLECTION DETAIL

SCIVOLOSITÀ
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - 防滑性

NAT LUC SP

DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40 -

ASTM C1028 Dry SCOF > 0,60 > 0,60 -

ASTM C1028 Wet SCOF > 0,60 > 0,60 -

ANSI A137.1 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 -

AS 4586:2013 - - -

DIN 51130 - R9 / R10 - R9

DIN 51097 - A -

ENV 12633 ≥ CL1 - -

UNI EN 13036 - 4:2011 ≥ 36 - -
Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Für die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA 
Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA - 关于具体的证书，请联系Mirage Spa公司

Tutti i prodotti Mirage 
contribuiscono all’ottenimento 
di crediti Leed.

All Mirage products contribute 
to obtaining Leed credits.

Alle Produkte von Mirage 
tragen zum Erzielen von Leed-
Punkten bei.

Tous les produits Mirage 
contribuent à l’obtention des 
crédits Leed.

Mirage 的所有产品都有助于
获得 Leed 积分。

Riduzione delle emissioni 
inquinanti, dei consumi 
energetici e miglioramento di 
produttività e qualità.

Cutting polluting emissions, 
energy consumption and 
improving productivity and 
quality.

Senkung der 
Schadstoffemissionen, des 
Energieverbrauchs und 
Verbesserung der Produktivität 
und Qualität.

Réduction des émissions 
polluantes et des 
consommations d’énergie et 
amélioration de la productivité 
et de la qualité. 

减少污染排放和能源消耗，提
高生产力和质量。

BEST AVAILABLE TECHNIQUES

Messa in opera di attività 
e implementazioni atte 
a ridurre sensibilmente 
l’impatto ambientale 
dell’impianto produttivo.

Protocol for the implementation 
of several actions which aim 
to considerably reduce the 
environmental impact of their 
own production plants. 

Umsetzung von Tätigkeiten 
und Implementierungen mit 
dem Zweck, die Auswirkungen 
der Produktionsanlage auf die 
Umwelt deutlich zu reduzieren. 

Mise en œuvre d’activités 
et de réalisations en mesure 
de réduire sensiblement 
l’impact environnemental de 
l’installation de production. 

实施活动和采取措施，以显著
减少生产工厂的环境影响。

Analisi del ciclo di vita e 
salubrità del prodotto per la 
valutazione delle prestazioni 
ambientali e sanitarie 
dell’edificio in relazione al suo 
impatto ambientale.

The results of the analysis of a 
product’s life cycle and health 
information for the evaluation of 
the environmental and sanitary 
performance of the building for 
its eco-planning.

Das Ergebnis der Analyse des 
Lebenszyklus eines Produkts und 
der Gesundheitsinformationen 
für die Beurteilung der Umwelt- 
und Gesundheitsleistungen 
des Gebäudes für seine 
Ökoplanung.

Le résultat de l’analyse du 
cycle de vie d’un produit et les 
informations sanitaires pour 
l’évaluation de la performance 
environnementale et sanitaire 
de l’édifice pour son éco-
conception. 

分析产品生命周期和健康信息
的结果，用于评估建筑物的生
态规划的环境和卫生性能。

RAW MATERIALS USED IN MIRAGE

Mirage ha eliminato il 
Silicato di Zirconio (dannoso 
per il sistema respiratorio) 
dalle proprie piastrelle.

As certified in the CCC 
protocol, Mirage has 
eliminated Zirconium Silicate 
from its range. 

Mirage hat das (für die 
Atemwege schädliche) 
Zirkoniumsilikat aus den 
eigenen Fliesen beseitigt.

Mirage a éliminé le Silicate 
de Zirconium (nuisible pour le 
système respiratoire) de ses 
carreaux.  

MIRAGE从自己的瓷砖中
消除了硅酸锆（对呼吸系统
有害）。

Certificazioni che 
garantiscono gli alti standard 
qualitativi del processo 
produttivo e dell’ambiente 
di lavoro attraverso controlli 
costanti e gestione della 
qualità.

Certifications that guarantee 
the  productive process and 
the working environment with 
high qualitative standard, 
through constant controls  and 
quality management.

Zertifizierungen, die anhand 
ständiger Kontrollen und 
eines Qualitätsmanagements 
eine Garantie für einen 
Produktionsprozess und eine 
Arbeitsumgebung mit hohen 
Qualitätsstandards liefern.

Des certifications qui 
garantissent des standards de 
qualité élevée concernant le 
processus de production et 
l’environnement de travail à 
travers des contrôles fréquents 
et la gestion de la qualité.  

认证保证生产过程和工作环
境具有高质量标准，通过恒定
控制和质量管理。

GREENGUARD CERTIFICATION

I materiali Mirage 
garantiscono un rilascio 
di sostanze inquinanti 
estremamente basso.

Mirage has been GreenGuard 
certified: the material 
guarantees a very low amount 
of air pollutants.

Die Materialien von Mirage 
gewährleisten eine extrem 
niedrige Abgabe von 
Schadstoffen.

Les matériaux Mirage 
garantissent une émission 
de substances polluantes 
extrêmement réduite. 

MIRAGE材料可确保污染物
释放极低。

L’impronta ambientale dei 
prodotti (PEF) è uno studio 
di impatto ambientale 
che indica le prestazioni 
ambientali di un prodotto 
(o servizio) nel corso del 
rispettivo ciclo di vita.

The Product Environmental 
Footprint (PEF) is a measure of 
the environmental performance 
of a product (or service) 
throughout its life cycle.

Der ökologische Fußabdruck 
der Produkte (PEF) ist eine 
Umweltverträglichkeitsstudio, 
die die Umweltleistungen 
eines Produkts (oder einer 
Dienstleistung) im Lauf seines/
ihres Lebenszyklus aufzeigt.

L’empreinte environnementale 
des produits (PEF) est une étude 
d’impact environnemental 
qui indique les performances 
environnementales d’un produit 
(ou service) tout au long de son 
cycle de vie.

产品环境足迹（PEF）和环境
影响研究，表明产品（或服
务）在相应生命周期中的环
境绩效。

PROTOCOLLI DI ADESIONE VOLONTARIA
VOLUNTARY ADHERENCE PROTOCOL  - PROTOKOLLE ZUR FREIWILLIGEN TEILNAHME - PROTOCOLES D’ADHÉSION VOLONTAIRE - 自愿参加协议

LEED COMPLIANT PRODUCTS

FICHE DE DÉCLARATION 
ENVIRONNEMENTALE ET SANITAIRE

FDES

BAT

PRODUCT ENVIRONMENTAL FOOTPRINT
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ENVIRONMENTAL 
PRODUCT DECLARATION

EDP (Environmental 
Product Declaration) 
è una dichiarazione 
ambientale di prodotto, 
certificata e volontaria per 
la comunicazione e scelta 
dei prodotti a valenza 
ambientale.

EDP (Environmental Product 
Declaration) is a voluntary 
and certified declaration 
that communicates the 
environmental impact of 
products.

EDP (Environmental Product 
Declaration) ist eine 
zertifizierte, freiwillige 
Produktumweltdeklaration 
für die Kommunikation und 
Auswahl der für die Umwelt 
bedeutenden Produkte.

EDP (Environmental Product 
Declaration) est une 
déclaration environnementale 
de produit, certifiée 
et volontaire pour la 
communication et le choix 
des produits de caractère 
environnemental.

EDP（环境产品声明）是一种
环境产品声明，经过自愿性
认证，选择具有环境价值的
产品。



Mirage Granito Ceramico S.p.a. 

Uffici e Stabilimento 
4 l 026 - Pavulla (MO) ITALY 
Via Giardini Nord, 225 
Tel. +39 0536 296 l l 
Fax +39 0536 21065 
info@mirage.it 
www.mirage.it 

Mirage USA INC.
618 Grassmere Park Dr - Suite l-2 
Nashville - Tennessee (TN) - 372 l l 
TAX ID: 75 2773306 
Ph: + l 6 l 5-834-3888 
i nfo@m i rageusa. net 
www.mirageusa.net

Mirage Project Point Milano
20 l 21 - Milano ITALY 
Via Marsala, 7 
Tel. +39 02 65560879 
projectpoint-mi@mirage.it 
www.mirageprojectpoint.com/milano

Mirage Project Point Dubai 
Building 5 - Suite B101
d3 Dubai Design District 
United Arab Emirates 
Ph. +971 4 554 3944 
Licence No. 93659 
projectpoint-uae@mirage.it 
www.mirageprojectpoint.com/dubai
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